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Андрійчук Богдан 
 

ВЖИВАННЯ ДЕФІНІЦІЙ «ПАЦІЄНТ», «КЛІЄНТ» ТА «ХВОРИЙ» В 

УКРАЇНІ 

Волинський національний університет імені Лесі Українки 

 

Вступ. Використання в нормативних актах термінів «пацієнт», «клієнт» 

розмежовані. Проте в науково-методичних напрацюваннях часто такі 

визначення вживаються поряд з терміном «хворий».  Вживання термінів та їх 

тлумачення в працях медичного напрямку не завжди відповідає визначенню, яке 

закладене в правових актах.  Метою нашого дослідження є аналіз науково-

понятійного наповнення термінів «пацієнт», «клієнт», «хворий». 

Методи дослідження. Аналіз, синтез, узагальнення літературних фахових 

джерел та чинних нормативно-правових актів з обраної тематики. 

Результати дослідження. Згідно з Указом Президента України від 

4.09.2019 р. в Україні щорічно 17 вересня відзначають Всесвітній день 

забезпечення безпеки пацієнтів. 

 Згідно з Законом України «Основи законодавства України про 

охорону здоров'я»,пацієнт - фізична особа, яка звернулася за медичною 

допомогою та/або якій надається така допомога. Медична допомога - діяльність 

професійно підготовлених медичних працівників, спрямована на профілактику, 

діагностику та лікування у зв'язку з хворобами, травмами, отруєннями і 

патологічними станами, а також у зв'язку з вагітністю та пологами. Пацієнт, який 

набув повної цивільної дієздатності і усвідомлює значення своїх дій та може 

керувати ними, має право відмовитися від лікування. 

Пацієнт, який перебуває на стаціонарному лікуванні в закладі охорони 

здоров'я, має право на допуск до нього інших медичних працівників, членів сім'ї, 

опікуна, піклувальника, нотаріуса та адвоката, а також священнослужителя для 

відправлення богослужіння та релігійного обряду. 
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Пацієнт має право обирати лікаря, який надає первинну медичну допомогу, 

у порядку, встановленому центральним органом виконавчої влади, що 

забезпечує формування державної політики у сфері охорони здоров’я.  

Вторинну,  третинну та паліативну медичну допомогу пацієнти отримують 

згідно з направленням, окрім випадків, коли пацієнт перебуває у невідкладному 

стані. 

Направлення не є обов’язковим також у випадках: отримання первинної 

медичної допомоги; звернення за отриманням вторинної (спеціалізованої) 

медичної допомоги в амбулаторних умовах до акушера-гінеколога, психіатра, 

нарколога, стоматолога, педіатра, фтизіатра; консультування та тестування на 

ВІЛ-інфекцію; отримання платних послуг; інших випадках, передбачених 

законодавством [7]. 

Кожний пацієнт має право, коли це виправдано його станом, бути 

прийнятим у будь-якому закладі охорони здоров'я за своїм вибором, якщо цей 

заклад має можливість забезпечити відповідне лікування. 

Термін «пацієнт» вживається не лише до осіб у сфері надання медичної 

допомоги, а й при отриманні соціальних послуг. Підгрунттям до цього є 

визначення «пацієнти - особи, в тому числі діти, за якими проводиться догляд в 

процесі отримання медичної допомоги та/або соціальних послуг», яке подається 

в Наказі МОЗ України № 1777 від 3.08.2020 р «Про затвердження Заходів та 

Засобів щодо попередження інфікування при проведенні догляду за пацієнтами». 

Уперше називати пацієнтів клієнтами запропонував американський 

психолог Карл Роджерс у 50-х роках XX ст.. Карл Роджерс -  один із 

представників гуманістичної психології, засновник «клієнт-центрованої 

терапії». Згідно з його баченням - клієнт — це той, хто бере на себе 

відповідальність за вирішення власних проблем, а фахівець оперує замість трьох 

«Р» — трьома «С». Три «Р» — перші літери англійських слів physician — 

prescription — patient (лікар — рецепт — пацієнт), а три «С» — перші літери 

англійських слів consultant — contract — client (консультант — контракт — 

клієнт). 

Аналіз змістового наповнення терміну «клієнт» в юридичній та правовій 

площині показав, що в цим терміном визначається фізична або юридична особа, 

яка користується будь-якими послугами на основі усної або письмової 

домовленості. При цьому, всі деталі домовленості зазначаються в договорі про 

надання послуг.  

Трасформуючи такий зміст дефініції «клієнт» в галузь охорони здоров’я, 

можемо зробити висновки, що термін «клієнт» вживається для фізичних та 

юридичних осіб, які користуються медичними послугами. В Основах 

законодавства України про охорону здоров’я, зазначається, що медична послуга 

- послуга, що надається пацієнту (а не клієнту) закладом охорони здоров’я або 

фізичною особою - підприємцем, яка зареєстрована та одержала в установленому 

законом порядку ліцензію на провадження господарської діяльності з медичної 

практики, та оплачується її замовником.  В той же час, зазначається, що 

замовником медичної послуги можуть бути держава, відповідні органи 

місцевого самоврядування, юридичні та фізичні особи, у тому числі пацієнт. 
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Кожний пацієнт, який досяг чотирнадцяти років має право на вільний вибір 

лікаря, якщо останній може запропонувати свої послуги. 

В термінології законодавства України вживається термін «споживач 

послуги», що означає будь-яку особу, яка отримує або користується послугою 

[2]. Послугою називають діяльність виконавця з надання (передачі) споживачеві 

певного визначеного договором матеріального чи нематеріального блага, що 

здійснюється за індивідуальним замовленням споживача для задоволення його 

особистих потреб [3].   

Щодо термінів «хворий», то в чинних нормативно-правових актах 

використовується такі визначення: «хворий - особа, яка має певне 

захворювання» [6] та «хвора особа - особа з клінічними ознаками  розладу  

здоров'я, яка може стати джерелом подальшого поширення хвороби» [8]. 

Висновки. Таким чином, аналіз науково-понятійного наповнення термінів 

«пацієнт», «клієнт», «хворий», показав, що до особи, якій надаються різні вид 

медичної допомоги доречно вживати звернення «пацієнт», проте у випадках 

діагностованого захворювання виправданим є термін «хворий».   Споживачем 

медичних послуг може бути особа, яка  одночасно є і пацієнтом, і хворим, і 

клієнтом. 
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